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  I Třída zdravotnického prostředku podle směrnice 
93/42 / EHS a dalších úprav

1.ÚVOD
Děkujeme Vám, že jste si zakoupili chodítko MOPEDIA od společnosti Moretti S.p.A. Tento návod k 
použití obsahuje několik návrhů, jak správně používat výrobek, který jste si vybrali, a poskytuje cenné 
rady pro vaši bezpečnost. Před použitím výrobku si prosím pozorně přečtěte příručku. Máte-li jakékoli 
dotazy, obraťte se na svého prodejce a požádejte o radu a pomoc.

2.POUŽITÍ
Chodítka Mopedia od firmy Moretti jsou pomůcky určené pro používání dvěma rukama a jsou určena pro 
osoby s pohybovými obtížemi. 

• Nepoužívejte výrobek pro účely, které nejsou uvedeny v tomto návodu;
• Společnost Moretti S.p.A odmítá jakoukoli odpovědnost za případné následky vyplývající z 

nesprávného použití tohoto výrobku a z neoprávněných úprav rámu výrobku;
• Výrobce si vyhrazuje právo na změnu informací obsažených v tomto dokumentu bez 

předchozího upozornění.

3.PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Společnost Moretti SpA tímto prohlašuje, na základě své výlučné odpovědnosti, že výrobky
vyráběné a prodávané společností Moretti SpA a patřící do kategorie kompenzačních pomůcek jsou
v souladu s platnými ustanoveními směrnice o zdravotnických prostředcích 93/42 / EEC a dalšími
úpravami. Za tímto účelem Moretti S.p.A. zaručuje a prohlašuje na vlastní odpovědnost následovně:

1. Dotyčná zařízení splňují základní požadavky přílohy I směrnice 93/42 / EHS podle přílohy VII
výše uvedené směrnice

2. Dotyčná zařízení NEJSOU MĚŘICÍ ZAŘÍZENÍ
3. Dotyčná zařízení NEJSOU URČENÁ PRO KLINICKÉ VYŠETŘENÍ
4. Dotyčná zařízení se prodávají v NESTERILNÍM balení
5. Dotyčná zařízení by měla být považována za součást třídy I
6. NEPOUŽÍVEJTE / neinstalujte dotyčná zařízení k jinému účelu, než je výslovně uvedeno

společností Moretti S.p.A.
7. Společnost Moretti S.p.A. uchovává a předkládá dokumentaci osvědčující shodu se směrnicí

93/42 /EHS příslušným orgánům a další úpravy.

4. OBECNÁ VAROVÁNÍ
• Před použitím pomůcky si pozorně PŘEČTĚTE celý manuál;
• Informujte se u lékaře nebo terapeuta ohledně správného nastavení a správného používání

chodítka;
• Ujistěte se, že je výrobek dodán kompletní, a uchovávejte jej mimo dosah zdrojů tepla;
• SERVISNÍ ŽIVOTNOST je limit použití zařízení definovaný opotřebením dílů
• Nedovolte dětem hrát si s pomůckou nebo ji používat

5. OBECNÝ POPIS
5.1 Čtyřbodová chodítka
RP729S-M-L Pevné chodítko s nastavitelnou výškou 
RP730S-M-L    Skládací chodítko s nastavitelnou výškou

Skládací chodítko s nastavitelnou výškou - dětský model
Skládací chodítko s nastavitelnou výškou - dvojitá madla 

RP731
RP747
RP749S-M-L  Skládací chodítko s nastavitelnou výškou - dvojí funkce
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5.2 Chodítka s 2 otočnými kolečky a 2 hroty
RP734 Skládací chodítko, nastavitelná výška, 2 otočná kolečka a 2 hroty 
RP735S-M-L Skládací chodítko, nastavitelná výška, 2 pevná kolečka a 2 hroty 
RP736 
RP737
RP744
RP745

Skládací chodítko, nastavitelná výška, 2 kolečka, dětský model 
Skládací chodítko, nastavitelná výška, 2 pevná kolečka a 2 hroty  
Skládací chodítko, nastavitelná výška, 2 otočná kolečka a 2 hroty
Skládací chodítko, nastavitelná výška, 2 pevná kolečka a 2 hroty     

5.3 Chodítka se 4 otočnými kolečky
RP733S-M-L     
RP738 
RP741 
RP748 

Skládací chodítko, nastavitelná výška, 4 otočná kolečka   
Skládací chodítko, nastavitelná výška, 2 samosvorná kolečka a 2 otočná kolečka  
Skládací chodítko, nastavitelná výška, 4 otočná kolečka, 2 s brzdou
Rozložitelné chodítko, nast., výška, 2 otočná kolečka s brzdou a 2 otočná kolečka   

5.4 Chodítka se 4 otočnými kolečky a brzdou
RP742 Skládací chodítko s ruční brzdou

Chodítka MOPEDIA jsou vyráběna z lehké eloxované hliníkové trubky s polstrovanými rukojeťmi, 
protiskluzovými pryžovými násadci a / nebo otočnými kolečky a / nebo pevnými kolečky. Jsou 
výškově nastavitelná v 2,5 centimetrových krocích. Tyto pomůcky usnadňují pohyb osob s 
omezenou statickou rovnováhou a / nebo dynamikou, tím, že zvyšuje jejich podpěrnou základnu. 
Poskytují podporu v situacích slabosti a / nebo paralýzy dolních končetin. Pomáhají přenášet část 
váhy osoby na ruce, pokud je vyžadováno omezení zátěže na jedné nebo obou dolních končetinách.

5.5 Nastavení výšky
Pro nastavení výšky stiskněte tlačítko a posuňte nohu chodítka do požadované 
výšky. Po dokončení zkontrolujte, zda tlačítko zcela vyčnívá z požadovaného 
otvoru. Opakujte popsaný postup pro každou nohu, na konci zkontrolujte, zda 
všechny čtyři nohy mají stejnou výšku. Maximální nosnost  je 130 kg, pouze 110 
kg u modelu RP729x a 60 kg pro dětský model (RP731-RP736).

6. PŘED POUŽITÍM
• Před použitím chodítka vždy zkontrolujte, zda brzdy fungují, jsou-li k dispozici;
• Nepoužívejte chodítko, pokud je poškozené nebo nefunkční (případně kontaktujte dodavatele)
• Zkontrolujte, zda není rám poškozen, aby bylo zaručeno bezpečné používání pro osoby a věci;
• Uživatelé musí pro chůzi využívat pěší cesty a ne rušné silnice;
• Věnujte pozornost možnosti poranění v důsledku zachycení; nepokládejte prsty mezi pohyblivé
části chodítka. Pozor na skládání a rozkládání chodítka.

7. VAROVÁNÍ PRO POUŽÍVÁNÍ
Toto zařízení poskytuje větší stabilitu, podporu a bezpečnost při pohybu. V žádném případě jej
nemohou používat lidé s viditelně oslabenou funkčností ruky a / nebo paže a ani lidé s problémy s
rovnováhou. Chodítko lze použít jak venku, tak uvnitř. Doporučujeme používat pouze na takovém
povrchu, kde se všechny čtyři nohy dotýkají země. Nesmí se používat na skalnatém terénu nebo
na šikmých plochách, protože se zde chodítko může stát nestabilním. Pomůcka není určena pro
přepravu osob nebo jiného materiálu.
• Dodržujte zvýšenou opatrnost na mokrém a kluzkém povrchu;
• NEPOUŽÍVEJTE s pacientem, který překračuje hmotnost uvedenou na etiketě výrobku a v

technické kapitole této příručky;
• Vyhněte se použití na svazích větších než 10 stupňů a při otáčení se na svahu nahoru nebo

dolů by uživateli měla asistovat doprovázející osoba;
• Nenechávejte přístroj po dlouhou dobu v kontaktu s vodou;
• Pravidelně kontrolujte jeho pevnost, stabilitu a pryžové násadce, zda jsou v dobrém stavu.

V případě opotřebení je vyměňte;
• V případě pochybností o použití, seřízení nebo údržbě kontaktujte svého prodejce;
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• Chodítko uchovávejte mimo dosah dětí, aby se předešlo možným rizikům.

8. INSTRUKCE PRO SESTAVENÍ RP729X 
Seznam dílů
1. Hlavní rám (1ks)
2.  Nohy (2ks)
3. Ohnutá vzpěra (1ks)
4. Montážní sada (1ks)

a. Otevřete montážní sadu a začněte sestavování tím, že se vezmete hlavní rám (1)
b. Na hlavní rám (1) : přimontujte nohy (2), podložte sedlovými podložkami (g) a přišroubujte

krátkými šrouby (c). Šrouby zatím zcela nedotahujte.
c. K hlavnímu rámu (1) dále připevněte ohnutou vzpěru (2) za použití sedlových podložek (h),

dlouhých šroubů (d), a matičky s podložkou (e). Opět šrouby zatím zcela nedotahujte.
d. Přišroubujte k hlavnímu rámu (1):  ohnutou trubku (2) za použití sedlových podložek (f) a

krátkých šroubů (c). Šrouby zatím zcela nedotahujte.
e. Dotáhněte všechny šrouby, chodítko je nyní připraveno k použití. (Postupujte dle obrázku)

9. ZPŮSOB POUŽITÍ
POZNÁMKA: Dbejte bezpečnostních pokynů v této příručce. Použijte chodítko jako
pomůcku pro chůzi. K tomu použijte dvě rukojeti a posuňte chodítko dopředu, čímž získáte
vhodnou a spolehlivou podporu pro chůzi.

S volně visící paží by měla být rukojeť ve výšce zápěstí. S rukou položenou na 
rukojeti by měl být loket ohnutý o 20 ° - 30 °.

• Věnujte pozornost přítomnosti elektrických vodičů, mokrých povrchů,
koberců, hraček nebo nečistot, nábytku, malých schodů a mezer v
podlahách. Nepoužívejte chodítko na schodech nebo eskalátorech.



6

1. Pro přesun pacienta z invalidního vozíku na chodítko se ujistěte, že 
jsou kolečka invalidního vozíku a chodítka, pokud je to možné, 
zabržděna.

• Pro přesun na chodítko a první kroky s ním využijte 
pomoci druhé osoby.

2. a) Chodítka s násadci: při chůzi chodítko zvedněte a
pohodlně umístěte před Vámi, aby všechny čtyři nohy
byly na podlaze. Choďte opatrně, krok za krokem.

b) Chodítka s kolečky: pohodlně tlačte chodítko před
Vámi tak, aby všechny čtyři nohy, i ty s kolečky i ty s
násadci, byly na podlaze. Choďte opatrně, krok za
krokem.

POZNÁMKA: Chodítko je třeba vždy držet za rukojeti.

Netlačte chodítko příliš daleko od těla. To může způsobit pád a nedostatečné zatížení.

10. ÚDRŽBA
Produkty Mopedia od firmy MORETTI jsou pro uvedení na trh pečlivě zkontrolovány a opatřeny
značkou EC. Pro bezpečnost pacientů a lékařů doporučujeme nechat výrobek zkontrolovat
výrobcem nebo laboratoří schválenou každé dva roky. Pro periodické kontroly se rozumí zkoumání
následujících částí:
• Rám chodítka a spojovací prvky;
• Kontrola montáže a funkce koleček s brzdou;
• Kontrola všech svarů;
• Kontrola opotřebení násadců, v případě jejich použití;
V případě opravy používejte pouze schválené díly a příslušenství.

11. ČIŠTĚNÍ A DESINFEKCE
11.1 Čištění

K odstranění prachu používejte pouze vlhký hadřík, použijte vlhký hadřík s jemným mýdlem,
abyste odstranili obtížnější nečistoty. Před použitím důkladně osušte. Nikdy nepoužívejte vodu s
teplotou nad 30 °C. Nikdy nepoužívejte proudovou vodu nebo parní čističku.

11.2 Desinfekce
Pokud potřebujete dezinfikovat, použijte běžný dezinfekční prostředek.
POZNÁMKA: Nikdy nepoužívejte kyseliny, zásady nebo rozpouštědla, jako je aceton

12. PODMÍNKY LIKVIDACE
12.1 Obecné podmínky likvidace
V případě likvidace nepoužívejte běžný kontejner pro komunální odpad. Doporučujeme zařízení
zlikvidovat v odpovídajících prostorách pro recyklaci.
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13. TECHNICKÉ VLASTNOSTI

Kódy   Nosnost Nastavitelná výška 
po 2,5 cm Násadce/kolečka Základna*

RP731
(Dětské)

60 kg od 53 do 62,5 cm 4 násadce

40 cm

48 cm

38 cm

RP736
(Dětské)

60 kg od 41 do 60 cm
2 násadce a 2 

kolečka
55 cm

50 cm

44 cm

RP729S

110 kg

od 67 do 74,5 cm

4 násadce

40 cm

63 cm

48 cm

RP729M od 77 do 84,5 cm

40 cm

66 cm

52 cm

RP729L od 87 do 94,5 cm

40 cm

68 cm

54 cm

RP730S

130 kg

od 65 do 75 cm

4 násadce

58 cm

57 cm

43 cm

RP730M od 73 do 83 cm

58 cm

61 cm

46 cm

RP730L od 80 do 97,5 cm

59 cm

63 cm

46 cm

RP749S

130 kg

od 72 do 82 cm

4 násadce

52 cm

56 cm

46 cm

RP749M od 82 do 92 cm

52 cm

56 cm

51 cm

RP749L od 85 do 103 cm

52 cm

56 cm

52 cm
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Kódy   Nosnost Nastavitelná výška 
po 2,5 cm Násadce/kolečka Základna*

RP747 130 kg
od 50/70
do79/96 cm

4 násadce

60 cm

60 cm

54 cm

RP735S 130 kg od 65 do 75 cm
2 násadce a 2 

kolečka
59 cm

60 cm

45 cm

RP735M 130 kg od 72 do 82 cm
2 násadce a 2 

kolečka
59 cm

60 cm

47 cm

RP735L 130 kg od 80 do 97,5 cm
2 násadce a 2 

kolečka
59 cm

63 cm

50 cm

RP745 130 kg od 80 do 97,5 cm
2 násadce a 2 
kolečka

58 cm

57 cm

47 cm

RP737 130 kg od 82 do 99 cm
2 násadce a 2 

kolečka
60 cm

63 cm

48 cm

RP734 130 kg od 82 do 99 cm
2 násadce a 2 
kolečka

60 cm

63 cm

51 cm

RP744 130 kg od 85 do 102,5 cm
2 násadce a 2 
kolečka

55 cm

57,5 cm

44 cm

RP738 130 kg od 85 do 103 cm 4 kolečka

58 cm

61 cm

52 cm

RP733S 130 kg od 68 do 78 cm 4 kolečka
58 cm

60 cm

55 cm
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Kódy Nosnost Nastavitelná výška 
po 2,5 cm Násadce/kolečka Základna*

RP733M 130 kg od 75 do 85 cm 4 kolečka

61 cm

62 cm

55 cm

RP733L 130 kg od 85 do 103 cm 4 kolečka

61 cm

62 cm

55 cm

RP741 100 kg od 85 do 95 cm
4 kolečka 
2 s brzdou

57 cm

60 cm

55 cm

RP742 130 kg od 80 do 98 cm
4 kolečka 
s brzdou

57 cm

67 cm

50 cm

RP748 130 kg

od 76 do 91 cm
4 kolečka 
s brzdou

55 cm

55 cm

50 cm

RP748L 100 kg

* Rozměry měřené při dolním nastavení výšky. Měření se
může lišit ± 1 cm

13.1 Náhradní díly a příslušenství
RV7056
Náhradní nohy
pár

RV7045
Košík pro
krokovací
skládací
chodítko

RV7154-8
Otočná kolečka
pár - 8 děr
Ø 12cm

RV7030
ø28mm
Šedé pryžové
násadce - pár

RV7031
ø28mm
Černé pryžové
násadce - pár

RV7046
Košík pro
pevné
skládací
chodítko

RV7114
Anti-brachiální
podpora - pár

RV7035

Pryžové 
násadce
pro RP729

pár

RV7155-8
Pevná kolečka
pár - 8 děr
Ø 12cm

RV7052
Kluzná brzda
1 ks
s držákem
pár

RV7053
Kluzná brzda
kola
pár

RV7055-8
Pevná kolečka
pár - 8 děr

RV7055-5
Pevná kolečka
pár - 5 děr

RV7054-8
otočná kolečka
k chodítku
pár
(ø int. 2,6cm)
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14. ZÁRUKA
Na Výrobky Moretti se vztahuje záruka na materiálové nebo výrobní vady po dobu (dvou) 2 let od
data nákupu, s výhradou omezení a výjimek uvedených níže. Záruka se nevztahuje na případy
škody způsobené nesprávným použitím, zneužitím nebo úpravou výrobku a záruka nebude platná,
pokud nebudou přísně dodrženy pokyny pro použití. Správné zamýšlené použití zařízení je
uvedeno v této příručce.

Společnost Moretti neodpovídá za škody vzniklé v důsledku zranění osob nebo jinak způsobené 
nesprávnou instalací nebo nesprávným použitím nebo v souvislosti s ní. Společnost Moretti neručí 
za škody na výrobcích nebo vady za následujících podmínek: přírodní katastrofa, neautorizovaná 
údržba nebo oprava, poškození způsobené problémy s napájením (pokud je k dispozici) použití 
náhradních dílů nedodaných společností Moretti, nesprávné použití, nepovolená změna, poškození 
při přepravě (jiné než původní balení Moretti), nebo v případě nedostatečné údržby, jak je uvedeno 
v návodu. Záruka se nevztahuje na součásti podléhající opotřebení během správného používání 
zařízení.

15. OPRAVA
15.1 Záruční oprava
V případě, že výrobek Moretti bude mít v záruční době vady materiálu nebo výrobní závady, 
společnost Moretti potvrdí zákazníkovi, zda se na závadu vztahuje záruka. Společnost Moretti 
může podle vlastního uvážení opravit nebo vyměnit předmět záruky v obchodním zastoupení 
Moretti nebo v místě výroby. Mzdové náklady na opravu mohou být společnosti Moretti účtovány v 
případě, že se na opravu vztahuje záruka. Oprava nebo výměna záruky neobnovuje ani prodlužuje 
záruku.

15.2 Oprava, na níž se záruka nevztahuje
Výrobek, na který se nevztahuje záruka, může být vrácen k opravě pouze po předchozím souhlasu 
zákaznického servisu Moretti. Náklady na práci a dopravu za opravu, na kterou se nevztahuje 
záruka, nese zákazník nebo prodejce. Na opravy výrobků, na které se nevztahuje záruka, je 
poskytována záruka po dobu šesti (6) měsíců od data obdržení opraveného výrobku.

15.3 Nezjištění závady
Zákazník bude informován, pokud Moretti po přezkoumání a otestování vráceného výrobku 
prohlásí, že výrobek není vadný. V tomto případě bude zboží vráceno zákazníkovi, veškeré 
náklady na dopravu hradí zákazník.

16. NÁHRADNÍ DÍLY
Na originální náhradní díly Moretti je poskytována záruka 6 měsíců od data obdržení.

17. ZPROŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI
S výjimkou případů výslovně uvedených v této záruce a v mezích zákonů společnost Moretti
nenabízí žádné prohlášení, záruky ani podmínky, výslovné ani předpokládané, včetně jakýchkoli
prohlášení, záruk nebo podmínek prodejnosti, vhodnosti pro určitý účel, neporušování a rušení.
Společnost Moretti neručí za to, že používání výrobku Moretti bude bez přerušení nebo bez chyb.
Trvání jakýchkoliv implikovaných záruk, které mohou být uloženy zákonem, je omezeno na záruční
dobu v mezích zákona. Některé státy neumožňují omezení délky předpokládané záruky nebo
vyloučení nebo omezení náhodných nebo následných škod v souvislosti s produkty pro
spotřebitele. V těchto státech nebo zemích se na vás nemusí vztahovat určitá vyloučení
odpovědnosti a omezení této záruky. Tato záruka může být změněna bez předchozího upozornění.
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Tel. +39 055 96 21 11 
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PRAHA
Ronkova 13/353
180 00 Praha 8  Tel./fax: 266 313 652  ortoservis@ortoservis.cz

BRNO
Minská 100
616 00 Brno - Žabovřesky Tel./fax: 541 240 393  brno@ortoservis.cz

ČESKÉ BUDĚJOVICE
Staroměstská 2608 
370 04 České Budějovice Tel./fax: 387 432 502  cb@ortoservis.cz

OPAVA
Pivovarská 7/71
746 01 Opava  Tel./fax: 553 775 226  opava@ortoservis.cz

www.ortoservis.cz
Společnost je zapsána v OR u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 72014.




